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AHoTamisi. Y cTaTTi BUCBITIEHO 0COOINBOCTI KOMYHIKAaTHBHUX CTHJIIB B AWIUIOMaTHIHOMY MOBJICHHI. ABTOp XapaKTepU3ye OCHOBHI
KOMYHIKaTHUBHI CTHJI Ta MiJXOIY JI0 IX BUBYCHHs. BUSBIEHO Ta MPOITIOCTPOBAHO Ha MPUKIIANAX JOTPUMAHHI KOHKPETHUX BepOalib-
HHUX KOMYHIKaTHBHHMX CTHJIIB Y Cy4aCHOMY aHIJIOMOBHOMY IMIIOMATHYHOMY NHMCKYpci. JIMCKypc Cy4aCHHX IPOMOB aHIJIOMOBHHX
JIUIJIOMATIB PO3TIIAJAETHCA SIK IHCTPYMEHT MOXIIMBUX MaHIMYJALIH CyciIbHOIO CBiToMicTIO. OJHMM i3 3aC00iB BIUIMBY, Ha TyMKY
aBTOPA, SIKI BAKOPUCTOBYIOTHCS B IUINIOMAaTHYHOMY MOBJICHHI, € BUOIp BepOaIbHOIO KOMYHIKaTUBHOT'O CTUIIIO.

Knrwowuoei cnosa: komynikamugnuii cmuiiv, OUNIOMamudHuil OUCKYpC, MOBIEHHESUIL 3ACT0O 6NAUEY

Beryn. JlunnoMaTuyHUN JUCKYpPC HE MOXHA YSIBUTH 11032
MOBOIO, a/Ke BOHA (hopMye HOTO OCHOBY Ta 3a0e3ledye
B332€MO3B’SI30K CYCHUIBCTBA 3 MPEACTABHUKAMH JUIIIIOMa-
Tii. MoOBHa peaizailis ILOrO 3B’A3Ky 3a0€3MEUyEThCS
BUKOPHCTAHHSIM PI3HHMX JIHI'BICTUYHHUX 3aco0iB, IO Aa-
I0Th 3MOTY JOCSTTH TOJIOBHOI METH JUIIOMaTHYHOTO
JIMCKYpCY — epeKOHATH, BIUIMHYTH Ha ajipecara Ta CIIo-
HYKaTH JI0 Jiif B iHTepecax MoBIL. OJHUM i3 TaKuX 3ac0-
0iB € KOMYHIKATHBHHN CTHIIH MOBI. OCTaHHIM 4acoM y
3B'A3KY 3 PO3LIMPEHHSIM KOJa MOBO3HABUHX IOCIIKECHb
MOHATTS «CTHJb CIUIKYBaHHSI» YH «KOMYHIKaTHBHHI
CTHIIb» HaOyJI0 BEJMKOI MOIyJISIPHOCTI.

OCHOBOIO JUIJIOMAaTHYHOTO MOBJICHHS € IIPOJyMaHe
BUKOPHCTAaHHS KOHKPETHUX KOMYHIKATUBHHUX CTHIIIB, IS
3a0e3neueH sl YCIIIIHOTO 3/iHCHEHHS IepCya3uBHOTO
BIUIMBY Ha ajapecata. JocmipkeHHsS BUKOPHUCTAHHS Bep-
0aNbHUX KOMYHIKaTHBHUX CTHIIIB B aHIJIOMOBHOMY IHII-
JIOMaTUYHOMY AMCKYPCI € TOCUTh aKTYaJIbHUM ITUTaHHSIM,
[0 MOTPeOy€e JCTANBHINIONO BHBUYCHHS, a OCOOJIUBO Ha-
mepefioaHi BIHCHKOBHX KOH(QIIKTIB, alke caMme BIUIUB
TEKCTIB TIPOMOB aHTJIOMOBHHX JUIUIOMATIB Ha iXHIX CIy-
XayiB 3alUIINBCS OCTOPOHb HAYKOBHX IOCHIJKEHB, i
CTBOPIOE CHPUSTIMBUI IPYHT JUISl JIIHTBICTUYHUX PO3Bi-
JIOK.

Kopotkuii orasn my6aikamiii 3a Temoro. TeMi komy-
HIKaTUBHHX CTHJIIB PUCBSYEHO HU3KY MPallb, CEPEL SIKHUX
nopobok B. I'ynukyncra, I'. Canpi, JI.B. Kynukosoi [2; 3;
4]. TlutaHHsT KOMYHIKaTHBHOI TOHAJILHOCTI JOCIIKyBa-
guck B.I. Kapacukom [1]. Bomnouac aHami3 ocCTaHHIX
JIOCHI/KeHb, TPUCBSIYEHUX KOMYHIKATHMBHUM CTHJISIM
caMe Cy4acHOTO aHTJIOMOBHOTO JUIUIOMAaTHYHOTO JNCKY-
pCy mokasas, o Is cdepa moTpedye Ime TIHO0KOro Hay-
KOBOTO OTpaNOBaHHS.

Merta cTarTi —3’sICyBaTH POJIb KOMYHIKATUBHUX CTHIIIB
Yy Cy4acHOMY aHIJIOMOBHOMY AMIUIOMAaTHYHOMY JHCKYp-
ci, 30KpemMa Hariepeio/iHi BificbkoBoro koH}uikTy. ocs-
THEHHsI TIOCTaBJIEHOI METH mepeadavae po3B’si3aHHS Ta-
KUX 3aBJIaHb:

— BUCBITIIMTH OCOONHMBOCTI KOMYHIKaTHBHHX CTHIIB Yy
JUIIIOMaTHYHOMY JTUCKYPCI;

— CXapaKTepHu3yBaTH TPOBITHI KOMYHIKaTHBHI CTHJI Ta
Kputepii ix aHami3y;

— BHSIBUTH Ta MPOUTIOCTPYBATH Ha MPUKIAAAX JOTPUMaH-
HS KOHKPETHHX BepOalbHUX KOMYHIKAaTUBHHX CTHIIB
Cy4acHHM aHTJIOMOBHHM JUIUIOMATOM.

Marepianu i meroan. [y BUpINIEHHS MOCTABICHUX
KOHKPETHHUX 3aBlaHb y poOOTi Oyl0 BHUKOPHUCTAHO Taki
JIHTBICTUYHI METOIH: Memo0 KOHMEKCMYalIbHO20 AHATI-
3y — Ul BHSBJICHHS MOBHHX Ta MO3aMOBHHX YHHHHUKIB
BIUIMBY Ha crenn¢iky BepOaTbHOI MOBEAIHKH aHTIIOMOB-
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HOTO JUNJOMara B IPOMOBAX; ONUCOBUL MemoO — I
BHUBYCHHS 1 OIMUCY BepOaNbHUX KOMYHIKATHBHUX CTHIIB,
IO MPHUTaMaHHI AOCIIKYBaHUM INPOMOBAM Memoo 3ic-
MasHo20 ananizy —Ajsl 3iICTaBICHHS W MOPIBHSHHS CTHIIIB
y TNpoMoBax. MarepiajloM CIyryBajid TEKCTH IPOMOB
muromata CIHIA Camantu ITayep oo mozaiit y Cupil. .
Ixuiit 3aranbHuit 06¢Ar cTanoBUTHL 9942 criosa.

Pe3yabTaTH i ix o0ropopenust. {uruiomaTuunuii quc-
Kypc 3aBXOu OyB i 3amumIaeTbcs ceporo BIUTUBY Ha
MacoBy cBimoMicTh. CydacHi IMPOMOBH AWIUIOMATIB Mic-
TATH BEJIUKY KiJBKICTh Pi3HOMAaHITHHX JIHTBAIFHUX 33CO-
0iB BIumBy. MU mpumyckaemo, mo BHOIp BepOaIbHOTO
KOMYHIKaTHBHOTO CTHJIIO IIPOMOBH B IMIUIOMATHIHOMY
JMCKYpCl Mae HeaOWsike 3Ha4YeHHS JUIsl 11 YCIIIHOCTI, 1 €
OJTHAM 3 THX YHCJEHHHX 3aCO0iB BIUIMBY Ha MacOBY CBi-
JIOMICTb.

CTWiio 3aBXIM XapaKTepHU NpUHLIUI Bigbopy Ta
KOMOIHAIlT HasBHUX MOBHHX 3ac00iB, a TaKOX X TpaHC-
(dopmartist. BigMIHHOCTI CTHIIIFO BU3HAYAIOTHCS BIJAMIHHO-
CTAMH IMX NpHHIMIIB. KOXHOMY CTHIIIO XapakTepHi
JesIKUMH JrepeHiianbHi 03HAKH, BIAMIHHOCTI BiJ TOTO,
3 SIKUM HOT0 MOPIiBHIOIOTH [2, ¢. 153].

Mu po3yMieEMO CTWIb SIK METa-TIOBiIOMJICHHS, SIKE
KOHTEKCTYalli3ye Te, K JIFOIU [TOBUHHI MPUHHATH U iHTe-
prpeTyBaTH BepOanbHE MOBiIOMIICHHA. BepOambHuit
CTWIb Hece B €00l TOHAIBHUI KOJIOPHUT MOBIIOMIICHHS,
BUPAXAIOUNCh Yepe3 BIATIHKM TOHAJIBHHUX SKOCTEH, CIO-
co0iB HeBepOaJbHUX KaHAIIIB Ta TEMAaTHYHUX PO3POOOK Y
nepebiry auckypcy. ToHanbHICTH € 0a30BOI0 03HAKOO
CIOCO0y CITUIKYBaHHS i XapaKTepHU3YeThCs CTaBICHHSIM
YYACHHKIB KOMYHIKAIlil OMWH IO OJHOTO, O OTOYCHHS 1
no mpenmera MmoBieHHs. B. 1. Kapacuk mpomnonye Taki
BHIM KOMYHIKaTHBHOI TOHAIBHOCTI: iHpopMaTHBHA, (ax-
THYHA, CTATyCHa, CBATKOBA, >KapTiBJIMBA, 11€O0JIOTIYHA,
(acuMHATHBHA, TIIOTETHYHA, arpeCUBHA, €30TE€pPUYHA Ta
MaHinysiTuBHa [1].

Crig BHOKPEMITIOBATH YOTHPH TPYHH CTIIIICTHYHHUX
Croco0iB MOBHOI B3a€EMOJIii: MPSAMUK-HETPSIMUHN, JeTab-
HUW-TOYHUH-TAKOHIYHUN, OCOOWCTICHUI-KOHTEKCTYaIIb-
HUI Ta iHCTpyMeHTanbHui-adextuBHU [2, c. 100]. Lli
CTHJII BJIACTHBI BCIM KyJbTypaMm, ajie iX BHKOPHUCTAHHS
BapiOETHCS 3aJISKHO BiJ KOHTEKCTY. 3 TMOTIIITY OJHI€l
KYJIBTYpU TIEBHUH CTHJIb MOXKE BBa)KaTUCS TaKolo, IO
racye KOHKpPETHIH KOMyHIKaTHBHIN cuTyaii. I3 4oTrpbox
TPyl CTWJIICTHYHHX CHOCOOIB MOBHOI B3aemojii came
JIOCITIJKEHHS «IPSIMOTO-HETIPSIMOTO» CTHJIIB € HaiOUIbII
OOIIMPHHM 1 EPEKOHINBHUM.

CxapakTepu3yemMoO TpOBiIHI KOMYHIKaTHBHI CTHII,
MPOAHATI3yeEMO BiIMIHHOCTI MiK HUMH Ta TPOLIIOCTPYE-
MO iX BXKMBAHHS Ha NpUKIanax cydacHux npomoB Cama-
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HTH [layep, sika € nmoctititnum npeacraBaukoM CIIIA mpu
Opranizamii O0'eqrannx Harriid.

Ha "mpsmwuii-Henpsmuii" CTHIII BKa3ye HaM CTYIiHB
IUHAMIKH TOTO, SIK MOBEIb PO3KPHBAE CBOI HAMipH uepes
mpsiMy BepOanmbHy KOMyHikarito. [Ipsmuii ctumb crocy-
€THCS TTOBITOMJICHD, SIKi BTLTIOIOTH i BHKJIMKAIOTh CIIPAB-
JKHI HaAMIpU MOBIIA 3TiIHO Horo motped i bakaHb y mpo-
neci AUCKypcy. BUCIOBIIOBaHHS B HENMpSIMOMY KOMYHi-
KaTMBHOMY CTHJI, Ha BiAMIHY BiJI HPsIMOTO, IEPEaloTh
MOBIZIOMJICHHSI, SIKI 3aMacKOBYIOTh 1 IIPUXOBYIOTh CIIPaB-
XKHI HaMipH MOBLSI, Horo motpedu i OakaHHS B Ipoueci
nuckypey [3, c. 100-105].

I'. Cagpi, nmaroum XapaKkTEpPHCTHKY KOMYHIKATHBHHAM
CTWJIAM, 3a3Hayae, OO0 NPSMUA KOMYHIKQTHBHHI CTHIIb
0cOONMBO TPUTAMAHHUK aMEPHKAHLSIM, SKUM BJIACTHBI
TOYHI Ta MPsIMi BUCIIOBITIOBaHHS CBOiX JYMOK, BYMHKIB Ta
HamipiB. IlpsMuii KOMyHIKaTHBHUI CTHIb mependadae
BXKMBAaHHA BIIBEPTUX BHCIOBIIOBAHb, @ B HENPIMOMY
MoBelb 1x yHukae [4, ¢. 139-140].

[TpoananizoBanuM npomoBam Camantu [layep npura-
MaHHUH NpsSAMHUHA CTHIb. TEKCTH MPOMOB HE MICTSThH Bif-
XHWJICHD BiJl TEMH, SIKi BIACTUBI HENPSIMOMY CTHIIIO, T00pe
CTPYKTYpOBaHi. BUCIOBIIIOBaHHS 1MOCTa CTHUCII, MOCTI0-
BHI, iHPOPMATHBHI, BiTOOpakalOTh KOHKPETHY AYMKY Ta
LUTeCTIPAMOBAHICTE BUCIOBIIOBaHb. Hampuxman: "l am
here today to explain why the costs of not taking targeted,
limited military action are far greater than the risks of
going forward in the manner that President Obama has
outlined " [5]. "A4nd it’s very important to note that the
regime possesses sarin, and we have no evidence that the
opposition possesses sarin " [6]. "First, let me describe
something within the resolution, which is the obligations
that are imposed upon Syria, and again binding legal
obligations " [7]. "But despite concerted efforts to get the
regime to take concrete action on humanitarian issues,
the Presidential Statement we issued in October has not
been heeded " [8]. "Let me just conclude, if | may, with a
comment in my national capacity on the session from
which I've just come " [9].

Pi3Hi KynbTYypHI OCOONHBOCTI JIe)KaTh B OCHOBI JieTa-
JBHOTO Ta JIAKOHIYHOTO KOMYHIKaTHBHHX CTHIIB. ChOro-
JIHI BiJOMI TPH CJIOBECHI CTHJIICTHYHI Bapiailii 1aHOi rpy-
M, Taki SIK AeTaJbHUN, TOYHHH 1 TaKkoHiuHu# cTumi. Jani
CTHJII MOJINISIOTH BIiMOBIIHO, 10 NPUHHATOT KUIBKOCTI
MOBJICHHSI, 10 IIHY€ETHCS B PI3HUX KyJbTypax. s nera-
JIbHOTO KOMYHIKaTHBHOTO CTHJIIO XapaKTepHE BHKOPHUC-
TaHHs OaraToi, ekcrpecuBHOi MOBH. TouHHMil cTIL Mae
MICTUTH Hi Oinblue, Hi MeHIIe iHpopMalii, HiXk 1€ noTpi-
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O0Ho. JIakOHIYHWI KOMYHIKATHBHHMH CTHJIb Tiepeadadae
BUKOPHCTAHHS CTPUMAHUX BHCIIOBIIOBAaHb, Nay3 1 3aMOB-
gyBaHb B po3MoBi [3, ¢.105-108]. JocmigHuKH BBaXKarOTh,
o0 aMEpHUKAHIAM HAWOUTBII € XapakTepHHH TOYHHA
KoMyHikaTuBHHH cTiuib. ['. Canpi 3a3Havae, mo came men
CTHJIb HATOJIONIY€E Ha IIUPOCTI Ta CITBIpAINi MiXkK MOBIIEM
i ciryxadeM, a AeTajJbHUI Y1 JaKOHIYHUN MOXXYTh BUKJIH-
KaTH MOYYTTSl HelOBipH 10 MoBLs [4, c. 142]. IIpoanaii-
30BaHi HAMU IIPOMOBH HiJTBEPANIIN T€, 1110 aHITIOMOBHUI
MI0COJI BJIA€ThCS 10 BUKOPUCTAHHS TOYHOI'O KOMYHIKaTH-
BHOT'O CTHJIFO ITiJ] 4ac MOBJIEHHA. JlociikeHi HaMu TeKc-
T npoMoB CamanTu [layep He MIiCTATH 3aliBUX YyTOUHEHb
YH BUCJIOBITIOBaHb, IIepeOiIbIIeHb, MeTa(op Ta MOCHIaHb
Ha peNiriiHi TekcTu. J{WIioMaTr TPUMA€EThCS «30J0TOL
CepeANHN», HE TepeOiNpIIyloud i He MPUMEHIIYIOUH
KUTBKOCTI iHpOpMarii, Ky momae ciryxadaMm. J{o mpukia-
Iy, HaCTyIIHE PEYEHH, IO B3ATe 3 mpomoBH CamaHTH
IMayep, He MICTUTh KOAHOTO 3i 3ragaHoro Bumie: "Given
the regime’s past actions, we cannot take the safety of
these men for granted and it is essential to press the
Syrian regime to release those individuals and to ensure
that the UN remains present as an any contact with
government authorities in place. "[8]. Takum uuHOM
moOyIoBaHi yci IpOaHaTi30BaHi HAMH TEKCTH IPOMOB.

OcobucricHOMYy BepOaTbHOMY KOMYHIKATHBHOMY CTH-
IO TIPUTaMaHHE MOBJICHHS, OCHOBOIO SIKOTO € OCOOHCTIiC-
Ha TOYKa 30py Ta He(OPMAIBHICTh BUCJIOBIIIOBAaHb, B TOH
yac SIK KOHTEKCTyaJlbHOMY CTHJIIO BJIAacTUBE '"poiboBe",
CTaTyCHO-OPI€HTOBaHE MOBJCHHSA. AHIJIICHKIH MOBI
NpUTaMaHHUH OCOOMCTICHUI KOMYHIKATUBHHH CTHIIb.
HaykoBenp 3icTaBisie aHIIIIHCHKY MOBY 3 SIIOHCHKOIO 1
poOHUTH BUCHOBOK, IO OCTaHHIH BJIACTMBO CTaTyCHO-
OpIEHTOBaHE MOBJICHHS. IHIIMMHU CJIOBaMH, aHIIIHCHKa
MOBa TIparHe JI0 MiJIKpeciieHHs 0COOUCTICHUX 0COOIMBOC-
Teil MOBIIS, HEOMIIIHHOCTI, @ TAKOX OJJHAKOBUHN PO3IOILIT
IpaB cepeil CIiBPO3MOBHUKIB, B TOM 4Yac K SIOHCHKA
MIIKPECITI0E  CTaTyC KOXKHOTO 31 CIIBPO3MOBHHKIB Ta
iepapxito BigHocwH [3, c.109-112]. IIpoananizoBaHi
MIPOMOBH HAITHCaHI B OCOOHCTICHOMY KOMYHIKATHBHOMY
cTriti. MoBelb BUKOPHUCTOBYeE 3aiiMeHHHK "I", mpuciiB-
nuk "there", Tomro. Hanpuknan: "But_| also recognize how
ambivalent Americans are about the situation there. " [5].
"As_| have found over the last weeks, the more countries
around the world are confronted with the hard facts of
what occurred on August 21, the more they recognize that
the steep price of impunity for Assad could extend well
beyond Syria." [6].

Taomamus 1. KomyHikatuBHi cTiii B ipoMoBax moctiiiHoro npencraBuuka CIIA npu Opranizauii O6'eqnannx Hariii,
nocna CIIIA Camantu [ayep

) . ITpomosu Camantu [layep npucssdeni nogism y Cupii (2013-2014pp.)
Komynikatuiiii CTitb "o "6 5013 | Sep. 16, 2013 | Sep. 26, 2013 | Feb. 13, 2014 | Sep. 4, 2014
IIpsimuit + + + + +
Hemnpsmuii - - - - —
JletanbHuUi - - - — _
Tounuit + + + + +
JlakoHiuHMiA - - - — _
OcoobucricHuit + + + + +
Konrtekcryanpnuii - - - - —
[HCTpyMeHTanbHUH + + + + +
AdeKkTHBHUH - - - - —

94


http://www.google.com.ua/search?hl=uk&tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22Houman+A.+Sadri%22

Science and Education a New Dimension. Philology, 11(6), Issue: 29, 2014

[HCTpyMEHTaNBHUI BepOAbHUN CTHIIH —1I€ MOBJICHHS,
IO CIIPSIMOBAHE HA aJpPECaHTa, MOBII, B TOH 4ac sk ade-
KTUBHMH CTHJIb —II€ MOBJICHHS, 30pI€HTOBaHE Ha ajpeca-
Ta, coyxada. B iHCTpyMeHTaIbHOMY CTHIII NPOBigHE Mic-
Ie Tocizjae MeTa, a B a)eKTUBHOMY —TIporiec. AMepHKaH-
IIi IparHyTh MEPEKOHATH CBOIX CITyXadiB KPOK 32 KPOKOM,
0 1 € TMPHUKJIAJOM IHCTpYMEHTaJbHOro cTwio. Haro-
MICTh, KOPEWI[l YK SMOHI[ BHAIOTHCA JO JBO3HAYHUX
BHUCJIOBJIIOBaHb a00 K MOBYAHHIO, 1110 CBIYUTH IIPO IHTY-
iTUBHMH, TOOTO a)eKTHBHHH KOMYHIKaTUBHHH CTHIb [3,
c.112-115]. IlpomoBu Camantu Ilayep Hammcani B iH-
CTPYMEHTAJILHOMY KJIFOUi, aJ)kKe He BUMAararoTh BiJ CITy-
Xaya po3yMiHHS Ha IHTYiTHBHOMY piBHi. MoBenp YiTKO
Ha3uBae (haKkTH, IO € XapaKTEpPHHM Ui I[bOTO CTHIIIO,
BHUCIIOBIIOIOYH YiTKO CBOIO TYMKY, TIEPEKOHYIOUH ayIu-
TOPIFO TIOCTYIIOBO, 3 HABEACHHAM IPHUKIAIIB Ta TOBEICHb.

VYci cTrii, BUKOPHCTOBYBaHI B NMPOaHANTI30BaHUX IIPO-
MOBax HeBBeAeHO B Taommi 1.

OTxe, TOCHiPKyBaHOMY JAUIUIOMATUYHOMY MOBJIEHHIO
XapakTepHi MpsSIMUN, TOYHHUH, OCOOMCTICHHUN Ta IHCTPY-
MEHTAJbHUN KOMYHIKaTUBHI ¢TI, CIMpaloyuch Ha Ipo-
BEICHUIN aHaji3, BBAXKAEMO, II0 OJHUM i3 UMHHHKIB 3a-
OesneuenHs1 ycmimHocti npomoB Camantu Ilayep € 1i
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KOMYHIKaTUBHUH CTHIb. JlMmmoMar BuOpana XapakTep-
HUW IS aMEPUKAHCHKOT HaIlii CTHIIb, IO 3a0e3MeUIIO
MaKcHMallbHe TPUHHATTA iHpopMamii aymuropieo. Bu-
CHOBKH. MOBHA [isUTBHICTH JAWIUIOMAaTa Iependavae
BIUIMB Ha MacoBy cBimomictb. 11100 mocarHyTH CBO€i
METH, JUIIIOMATH HaMararThCs BEpOaNbHO BIUIMBATH HA
ayANUTODIIO.

Mu po3risiiaeMo TEKCTH CyYacHHUX ITPOMOB aHIIIOMO-
BHUX JIUIUIOMATIB SIK 1HCTPYMEHT MOMKJIMBHX MaHIITyJIs-
uiit cycninpHOIO cBigomicTio. OqHUM 13 3aC00iB BILIUBY,
SIKI BUKOPHCTOBYIOThCS B JUIIOMAaTHYHOMY MOBJICHHI €
X BepOabHUI KOMYHIKATUBHHUN CTHIIb.

Ha ocHoBi npoBeznieHoro aHamizy 6epeMocsi CTBEPIKY-
BaTH, 110 JOCIIIIKYBAaHOMY JUIIIIOMATHYHOMY MOBIICHHIO
XapakTepHi MpSAMHN, TOYHHUH, OCOOWCTICHHH Ta iHCTPY-
MEHTAJbHUHA KOMYHIKaTHBHI CTWIi. MM BBa)kKaeMo, IO
MPaBUIHHO BHOpaHUII KOMYHIKaTHBHHH CTHJIb 3a0e3me-
Yy€e YCHIIIHICTh CHOPUNHATTS TPOMOBH ayAHTOpi€r0. Y
MOJANIBIIIOMY BB@KAEMO JIONUIBHAM TIHOMIMA aHawi3
BUKOPHUCTAHHSI KOMYHIKATUBHHUX CTHIIB IHIIMMHU JUIIIO-
MataMu B Cy4YaCHOMY aHIJIOMOBHOMY AUIIJIOMAaTUYHOMY
JTICKYpCI.
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Sudus Y.V. The communicative style of the US diplomat Samantha Power in public speeches

Abstract. The article focuses on the idea that language activity of a diplomat involves influence on public consciousness, and to
achieve the goal diplomats try to influence the audience verbally. The article highlights the features of communication styles in
diplomatic speech. The author analyzes basic communication styles and approaches to their study. A special attention is paid to the
varieties of verbal communication styles in modern English diplomatic discourse. The author views certain linguistic features of the
speeches by the diplomat as a tool of possible manipulation with public opinion. The investigation was carried out on the basis of
transcripts of Samantha Power’s public speeches concerning the events in Syria in 2013 and 2014. The author has established that
such communicative verbal styles as direct, succinct, personal and instrumental are the most common for the studied speeches. Ac-
cording to the author, one of the means of influence which is used in diplomatic speech is their verbal communicative style.
Keywords: communicative style, diplomatic discourse, verbal means of influence

Cynyc 10.B. KoMMyHHKAaTHBHBIi CTHIb B BBICTYILUIEHHSIX aMepuKaHckoro aumiomata Camantsl Ilaysp

AHHOTanus. B cratee mpoaHann3upoBaHEl 0COOCHHOCTH KOMMYHHKAaTHBHBIX CTIJICH B AWITIOMAaTHYECKOH pedn. ABTOp yneinser
0co00e BHUMaHHE OCHOBHBIM KOMMYHHKATHBHBIM CTHJISIM M TIOAXO/aM K X u3ydeHuro. Ha mpuMepax mpoMuIIocTpupoBaHo coOIIro-
JCHUA KOHKPETHBIX Bep6aJ'le]>lX KOMMYHUKATHBHBIX cTUIeH B COBPEMEHHOM aHTJIOA3BIYHOM JUIIJIOMATUYECKOM IUCKYpPCE. ABTOp
paccMaTpuBaC€T TEKCTbI COBPEMECHHBIX pel{eﬁ AHTJIOA3BIYHBIX AUIIOMATOB KaK MHCTPYMEHT BO3MOXHBIX MaHl/Il'lyJ'[ﬂLIl/Il\;I OGMCCTBGH—
HBIM CO3HAHHEM. OJJ,HI/IM H3 CPCIACTB BOSﬂeﬁCTBMﬂ JUIIoMaTa, UCI0JIb3YEMbIX B JUIIJIOMAaTUYECKOM pEYU SABIISIETCA €T0 Bep6am>1-u>u?l
KOMMyHHKaTI/lBHbIﬁ CTHIJIb.

Kniouesnle cnoea: KomMmyHUKAmMuHblil Cmuib, OURIOMAMUYECKUll OUCKYPC, peuegoe CpeOCHeo 8030elicmeus
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